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С 1 января 2026 года в Литве 
продолжает действовать ком-
пенсация расходов на отопле-
ние жилья для малообеспечен-
ных жителей.

Компенсируется та часть расхо-
дов на отопление, которая превы-
шает 10 процентов разницы между 
доходами семьи и установленными 
размерами государственных под-
держиваемых доходов (VRP).

В 2026 году размер VRP состав-
ляет: 466 евро (2 VRP) на каждого 
члена семьи, 699 евро (3 VRP) для 
одиноко проживающего человека.

Как рассчитывается ком-
пенсация

При расчете компенсации из 
ежемесячного дохода семьи «на 
руки» вычитается по 2 VRP (466 
евро) на каждого члена семьи. 
Для одиноко проживающего лица 

Компенсация расходов на отопление жилья

От Валентино до Версаче.
На 10-й юбилейной выставке царит итальянская мода

из дохода вычитается 3 VRP (699 
евро). Оставшаяся сумма исполь-
зуется для определения той ча-
сти расходов на отопление, кото-
рую человек или семья должны 
оплачивать самостоятельно. Все, 
что превышает этот порог, ком-
пенсируется.

Важно знать
Компенсация предоставляется 

независимо от способа отопле-
ния жилья. Она действует как при 
централизованном отоплении, так 
и при использовании других ви-
дов топлива, включая дрова, газ, 
электричество и другие источники 
энергии.

При назначении компенсации 
оценивается имущество, находя-
щееся в собственности заявителя 
или семьи. Также учитываются до-
ходы, получаемые от аренды или 

В пятницу, 23 января, в Центре 
культуры «Драугисте» состо-
ялось открытие 10-й, юбилей-
ной, выставки историка моды 
Александра Васильева.

Особенности итальянской 
моды

Тема экспозиции – итальянская 
мода, которая на протяжении ве-
ков формировала мировой стиль 
одежды, обуви, украшений и дру-
гих аксессуаров.

Полный зал гостей – это дав-
няя традиция встреч с историком 
моды, выставки и лекции которого 
всегда вызывают большой инте-
рес. Следует напомнить, что Алек-
сандр Васильев, где бы он не на-
ходился, дважды в год неизменно 

приезжал в Висагинас на открытие 
каждой из 10-ти своих выставок.

С юбилейной экспозицией маэ-
стро поздравил мэр Висагинаса Эр-
ландас Галагуз. В своей речи глава 
города выразил уверенность, что 
новая выставка Александра Васи-
льева и в этот раз порадует и обо-
гатит висагинцев.

На открытии выставки мэтр 
снова порадовал публику своей 
артистично проведенной лекцией, 
которая на этот раз была посвя-
щена итальянской моде.

Александр Васильев рассказал, 
что на форму и силуэт итальянских 
моделей одежды всегда оказывали 
влияние архитектура, живопись, 
скульптура и мозаика древнего 
Рима.

Мэтр также подчеркнул, что ита-
льянской моде свойственно осо-
бое внимание к цветовой гамме, 
что отличает ее от других модных 
домов Европы.

Во время лекции историка моды 
звучали имена великих моделье-
ров: Валентино Гаравани, Эмилио 
Пуччи, Джорджо Армани, Джанни 
Версаче. Это дизайнеры, которые 
не просто шили платья и костюмы, 
а создавали образы эпохи.

Представляя свою итальянскую 
коллекцию публике, Александр Ва-
сильев особо отметил, что многие 
из ее экспонатов принадлежали 
знаменитым актрисам, балеринам 
и аристократам, которые выходили 
в них в свет, на сцену и красные 
дорожки.

В лекции прозвучала и неожи-
данная связь итальянской моды 
с Литвой. «Одна из главных дизай-
неров послевоенной Италии – кня-
гиня Ирена Голицына, женщина 
литовских корней. Её род восхо-
дит к князю Гедимину – прямой 
ветви Гедиминовичей. Она соз-
дала чрезвычайно успешный мод-
ный дом и оставила яркий след 
в истории», – рассказал Александр 
Васильев и показал портрет этой 
женщины, который также экспо-
нируется на выставке.

Но главные ее экспонаты – это, 
конечно же, элегантные костюмы, 
обувь и аксессуары, которые вос-
хищают своим великолепием. Вся 
экспозиция с первого взгляда ра-
дует глаз разноцветьем нарядов 

и яркими, необычными узорами 
тканей.

Обязательно посетите эту вы-
ставку, которая продлится до 
20 февраля.

Музею моды быть!
В интервью с мэтром мы поин-

тересовались, как обстоят дела 
с Музеем моды, создание кото-
рого было подтверждено учреди-
тельным договором, подписанным 
в конце 2025 года с Фондом Алек-
сандра Васильева.

Музей моды будет расположен 
в здании бывшей детской поли-
клиники, где уже более пяти лет 
хранится основная часть коллек-
ции Фонда Александра Василева.

По его словам, Музей будет на-
ходиться на первом этаже, а склад, 

как и сейчас, останется на втором 
этаже.

Для музея потребуется рекон-
струкция помещений, так что про-
цесс его создания займет не ме-
нее двух лет.

На проведенных в Висагинасе 
10-ти выставках была продемон-
стрирована лишь малая часть 
коллекции Фонда Александра Ва-
сильева, ведь 90 процентов хра-
нящейся в Висагинасе коллекции 
историка моды насчитывает около 
400 тысяч экземпляров одежды 
и аксессуаров!

Так что Музей моды может стать 
еще одной точкой притяжения 
не только туристов из Литвы, но 
и других стран.

Иоланта ДАНИЛЕВИЧЮТЕ, 
Инна НЕГОДА

продажи движимого и недвижи-
мого имущества.

Какие документы
необходимо предоставить

Как правило, при обращении за 
компенсацией требуется:
– документ, удостоверяющий лич-
ность;
– заявление на получение соци-
альной помощи;
– справка о доходах за послед-
ние 3 месяца, если данные не по-
лучаются из государственных ре-
естров.

Если жилье отапливается аль-
тернативными источниками энер-
гии, например электричеством, 
дополнительно предоставляется 
информация об отопительном 
оборудовании и данные о потре-
блении электроэнергии и тари-
фах.

При компенсации расходов на 
твердое топливо, например дрова, 
предоставление чеков обычно не 
требуется. Однако в отдельных 
случаях самоуправление может 
запросить подтверждающие доку-
менты для предотвращения воз-
можных злоупотреблений.

Норматив полезной
площади жилья

Компенсация рассчитывается 
только за нормативную полез-

ную площадь жилья:
– для одного проживающего 
лица – 50 кв.м;
– для семьи: первый член семьи – 
38 кв. м; второй – 12 кв. м; тре-
тий и каждый последующий – по 
10 кв. м.

Например, семье из 4 человек 
компенсация рассчитывается за 
70 кв. м полезной площади жи-
лья.

Какие доходы учитываются
и не учитываются

При расчете средних доходов 
учитываются доходы от зареги-
стрированного имущества, вклю-
чая аренду и продажу недвижи-
мости или автомобиля.

При этом не учитываются:
– пособие на ребенка (так назы-
ваемые «детские деньги»);
– часть доходов от трудовой де-
ятельности;
– часть пособия по безработице 
(от 20 до 40 процентов в зависи-
мости от состава семьи и коли-
чества детей).

Примеры расчета
компенсации

Одиноко проживающий сеньор 
с пенсией 810 евро должен опла-
чивать за отопление не более 
11,1 евро в месяц за норматив-
ную площадь 50 кв. м. Все рас-

ходы сверх этой суммы компен-
сируются полностью. 

Семья из двух сеньоров с об-
щим доходом 1620 евро оплачи-
вает за отопление не более 68,8 
евро за нормативную площадь 
50 кв. м. Остальная сумма ком-
пенсируется.

Семья из 4 человек (2 взрослых 
и 2 ребенка) с доходом 1692 евро 
«на руки» не оплачивает отопле-
ние вовсе. Расходы компенсиру-
ются на 100 процентов.

Та же семья с доходом 3150 
евро «на руки» оплачивает не бо-
лее 49,85 евро за отопление нор-
мативной площади 70 кв. м. Все 
расходы сверх этой суммы ком-
пенсируются.

Куда обращаться за
компенсацией

Подать заявление на компен-
сацию расходов на отопление, 
горячую и питьевую воду можно 
в самолуправление по месту жи-
тельства или онлайн через си-
стему социальной поддержки се-
мьи SPIS на сайте www.spis.lt.

Также на сайте SPIS доступна 
специальный калькулятор, с помо-
щью которой можно узнать, пола-
гается ли компенсация и каков ее 
предварительный размер.

Министерство социальной
защиты и труда Литвы
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От кабельного ТВ до YouTube:
как висагинская редакция TTS остаётся голосом города

Сокращение государствен-
ного финансирования застав-
ляет взглянуть на региональ-
ные русскоязычные СМИ Литвы 
внимательнее: как они вы-
живают и остаются на связи 
с местными общинами. О ра-
боте висагинской редакции TTS 
и её текущих вызовах в интер-
вью LRT.LT рассказал руково-
дитель Станислав Писоцкий.

– Давайте начнём с редакции. 
Сколько у вас работает человек, 
и чем вы сейчас живёте? Какие на-
правления для вас наиболее при-
оритетны?

– Сейчас в редакции работает 
шесть творческих сотрудников: 
постоянные редакторы и авторы, 
а также люди, работающие по ав-
торским договорам.

У нас есть сайт, собственный 
YouTube-канал, Telegram-канал, 
страница в Facebook, а также пе-
чатная газета. Это бесплатное 
еженедельное издание тиражом 
11 тысяч экземпляров. Газета но-
сит информационно-рекламный 
характер: мы публикуем собствен-
ные материалы, новости, объяв-
ления, рекламу и другую полез-
ную информацию.

– Как вы сами определяете 
историю TTS? С чего всё начина-
лось, какие этапы трансформа-
ции компания прошла, и когда она 
стала похожа на ту редакцию, ко-
торую мы видим сегодня?

– Сам по себе TTS существует 
давно. Если считать с 1992 года, 
когда компания занималась ка-
бельным телевидением, затем ин-
тернетом, а позже появился соб-
ственный телевизионный канал. 
В нынешнем виде предприятие 
работает с 2016 года, а газету мы 
начали издавать в 2019 году.

Я стоял у истоков ещё в конце 
1990-х – примерно с 1999 года, 
когда мы начали заниматься ка-
бельным телевидением и интер-
нетом. Непосредственно актив-
ной редакционной деятельностью 
занимаемся с 2016 по 2018 годы. 
В 2019 году начали выпускать га-
зету. Телевидением мы занима-
емся давно, просто в разные пери-
оды активность была разной. До 
2018 года у нас было собственное 
кабельное телевидение, затем мы 
перешли на формат YouTube-ка-
нала.

Сейчас мы работаем в партнёр-
стве с кабельным оператором «Су-
гардас»: они транслируют наши 
новости, которые мы подготав-
ливаем.

– Какую основную миссию вы 
видите для TTS сегодня?

– Наша основная миссия – ин-
формирование города. Мы ста-
раемся идти в ногу с его ожи-
даниями и проблемами. Малые 
региональные города живу т 
в своём замкнутом простран-
стве, и людям прежде всего важны 
местные новости. Конечно, инте-
ресуются и международной по-
весткой, но «своя рубашка ближе 
к телу».

Мы постоянно поднимаем темы, 
связанные с самоуправлением, 
принимаемыми решениями, ин-
фраструктурными проектами. 
Иногда звучит критика с нашей 
стороны в адрес самоуправле-
ния, иногда – в наш адрес. Это 
нормальная рабочая ситуация.

– На каких источниках финан-
сирования сегодня держится ре-
дакция?

– Только за счёт рекламы газете 
выжить было бы невозможно – 
у нас нет крупных рекламодате-
лей. Читатели нас поддерживают: 
объявления, платные публика-
ции – это тоже вклад. Но основ-
ная поддержка – проекты.

Мы участвуем в Фонде под-
держки медиа уже второй год. 
Так же работаем над темати -
ческими проектами, снимаем 
фильмы. Иногда участвуем в со-
вместных европейских проектах 

с партнёрами из Латвии. Так и кру-
тимся.

– Будущее редакции сильно за-
висит от этого финансирования?

– Конечно. Были времена, когда 
поддержки не было совсем. Мы 
участвовали в культурных проек-
тах через Министерство культуры, 
но финансирование не получали. 
Сейчас ситуация стабильнее, под-
держку мы ощущаем. После реор-
ганизации фонда внимания стало 
больше.

Если поддержки не станет, бу-
дем выживать: сокращать персо-
нал, делать меньше материалов, 
меньше работать по авторским 
форматам. Но у нас есть ощуще-
ние, что мы нужны городу. Мы ви-
дим реакцию читателей – они нас 
поддерживают, им важно наше 
присутствие.

Наиболее востребованные 
темы – городская инфраструк-
тура, реконструкция улиц, ком-
мунальные услуги, рост тарифов, 
экология, защита животных. Мы 
общаемся с членами городского 
совета, организуем дискуссии. 
Обратная связь приходит через 
письма, звонки, комментарии в со-
цсетях и на сайте.

– Какие форматы у вас сегодня 
наиболее востребованы?

– С точки зрения взаимодей-
ствия и комментариев – социаль-
ные сети. Они не приносят дохода, 
но позволяют быть в постоянном 
контакте с аудиторией.

– Как вы определяете приори-
тет между срочными новостями, 
аналитическими материалами 
и другими жанрами?

– Развлекательного контента 
в чистом виде у нас почти нет. 
Если и есть, то это информация 
о городских мероприятиях, фе-
стивалях, концертах. В основном 
мы работаем с новостями и соци-
альными вопросами.

– Насколько сильно ваше СМИ 
влияет на восприятие и инфор-
мированность русскоязычной ау-
дитории города?

– Висагинас не полностью рус-
скоязычный город, интеграция 
с литовским обществом идёт нор-
мально. Мы участвуем в создании 
программ на литовском языке, ко-
торые финансируются соответ-
ствующими комиссиями и выхо-
дят на кабельном телевидении 
один или два раза в неделю. Это 
помогает интегрироваться и по-
нимать литовский язык: информа-
цию, которую люди уже видели на 
русском, им легче воспринимать 
на литовском. Есть и литовская 
версия сайта. За последние 10 лет 
вовлечённость и знание литов-
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ского языка у людей увеличились.
Мы организуем предвыбор-

ные дебаты, городские дискус-
сии, участвовали в крупных го-
родских мероприятиях, например 
во флешмобе к 50-летию города, 
где удалось собрать 1600 чело-
век. Думаю, мы тоже внесли вклад: 
приглашали людей, снимали ме-
роприятие.

– В журналистике зачастую 
без проблемы нет и темы. Сей-
час русскоязычные общины испы-
тывают серьёзное давление, это 
касается и школ с русским язы-
ком обучения, и процессов инте-
грации, о которых мы уже начали 
говорить. Вы такие проблемы ос-
вещаете, поднимаете? Или у вас 
в Висагинасе немного по-другому 
на это смотрят?

– Может быть, не так остро, но 
это не обходит Висагинас. Даже 

такие, казалось бы, элементар-
ные вещи, как переименование 
улиц, затрагивают эти вопросы. 
Люди привыкли к названиям 
вроде Космосо, Партизану, Вете-
рану – они достаточно нейтраль-
ные. Но сверху приходит решение: 
«Давайте переименовывайте». Та-
кие решения касаются не только 
местных административных во-
просов, но и более широкого со-
циального контекста.

С одной стороны, это совпа-
дает с дискуссией по русскоязыч-
ным школам. С другой стороны, 
это естественный процесс: коли-
чество детей в русских школах 
уменьшается, а в литовских ра-
стёт, возникает необходимость 
реорганизации. При этом город 
многоязычный и на провокации 
не поддаётся – стараемся решать 
вопросы спокойно.

– У вас в СМИ это отража-
ется? Вы стараетесь оставаться 
нейтральными или занимаете 
какую-то позицию?

– Конечно, мы всё это осве-
щаем. Редакционная политика 
такова: мы стараемся держаться 
вне политики. Это касается и мест-
ного совета, мы остаёмся ней-
тральными, не занимая сторону 
большинства, меньшинства или 
какой-либо партии. Читателю 
может казаться иначе, но наша 
цель – давать возможность всем 
политическим движениям и пар-
тиям высказаться, представить 
свою точку зрения. Мы стараемся 
быть нейтральными – то есть го-
ворить о том, что есть, но без 
предвзятости.

Конечно, иногда нас обвиняют: 
«Вот эти – ватники, прокремлёв-
ские боты». Но это абсолютно ни 
на чём не основано. Когда видишь 
такие комментарии, неприятно 
становится. Обычно их пишут 
люди, которые удивляются, что мы 
пишем на русском языке. С нача-
лом 2022 года таких комментариев 
стало гораздо больше: боты, про-
пагандистские материалы, а мо-
жет, и реальные люди пытаются 
раскачать ситуацию.

– Русский язык стал поводом 
усомниться в вашей лояльности 
Литве?

– Да, иногда так бывает. Но те-
мами, которые мы поднимаем, 
у нас нет цели кого-то прово-
цировать. Мы можем критико-
вать работу местной власти, но 
это нормальная журналистская 
практика. Однако иногда появля-

Главный редактор газеты VIS INFO Инна Негода. Дебаты кандидатов в мэры. 
Фото из архива TTS

ются комментарии: «Не нравится? 
Дуйте назад в свою Россию». Это 
совсем глупо. Мы жители, граж-
дане Литвы, многие родились 
здесь и живём здесь всю жизнь. 
Этим внешним давлением кое-кто 
пытается вывернуть любой мате-
риал в нужное ему русло.

Наши интервью с местными по-
литиками и государственными 
деятелями остаются професси-
ональными и корректными. Мы 
не задаём провокационных во-
просов, не пытаемся подстегнуть 
конфликт. Иногда участвуем в со-
вместных проектах, когда наши 
партнёры берут расширенные 
интервью с премьером или пре-
зидентом, где поднимаются во-
просы жителей. Мы больше опи-
раемся на партнёрские ресурсы 
и профессиональные организа-
ции, чтобы давать голос аудито-
рии, а не создавать искусствен-
ное напряжение.

Взять хотя бы выборы прези-
дента. Кандидат Вайткус участво-
вал, продвигал программу дружбы 
с соседями, у нас в городе было 
много информации на русском 
языке от этого кандидата. В Ви-
сагинасе он получил достаточно 
широкую поддержку. И тут же по-
сыпались комментарии от пре-
зидента и действующего тогда 
премьер - минис тра: «Что -то 
странное происходит в Висаги-
насе, надо с ними поработать». 
Я думаю, что висагинцы это чув-
ствуют – что их считают какими-то 
не такими, потому что их часто 
упрекают в чём-то, хотя абсо-
лютно безосновательно.

26 января этого года на портале LRT.lt вышло интервью с руково-
дителем TTS Станиславом Писоцким, в котором он рассказал о ра-
боте нашего СМИ. С согласия автора мы публикуем это интервью с 
небольшими сокращениями.

Корреспондент TTS Йоланта Данилевичюте. Фото из личного архива TTS
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TRANSPORTO PASLAUGOS/
ПЕРЕВОЗКИ

ПЕРЕВОЗКА + ГРУЗЧИКИ 
Перевозка мебели, бытовой
техники, стройматериалов,
вещей и т. д. Вывоз старой

мебели, строительного мусора. 
Вывоз мусора из квартир, дач,

гаражей и подвалов.
Перевозка грузов длиной до 6 м, 

грузоподъемность до 2,5 т.
 +370–622–31044.

ДОСТАВКА ГРУЗОВ
И ГРУЗЧИКИ

по Висагинасу и всей Литве.
Заносим и выносим

крупногабаритные вещи,
вывозим строительный мусор,

старую мебель, различный
бытовой металлолом и т.д.

 +370-628-14441, +370-625-45777.

JONAS VEŽA:
Сантаришкес, курорты,

аэропорты. Сопровождает.
Все включено.

 +370-682-61078, +370-386-72000.

LIETUVA – LONDONAS
siuntos, smulkūs kroviniai.

ЛИТВА – ЛОНДОН
посылки, мелкие грузы.

 +370-620-23906, +447786271449,
www.lietuvalondonas.com

PASLAUGOS/УСЛУГИ

В больнице по Taikos, 15A ,
работает столовая:

вкусные обеды, разнообразие 
блюд, цеппелины, свежая

выпечка. Время работы: c 10.00 
до 14.00.  +370-687-25832.

Разбираю, собираю мебель 
(кроме кухонь).  +370-650-75007.

МАСТЕР НА ЧАС
Сантехника, электрика, мелкий 
ремонт, подключение бытовой 
техники, сборка мебели.
 +370-659-51016.

Компьютерный мастер Сергей.
Недорого, быстро, оперативно. 

Гарантия на выполненные
работы. Приезд на дом.

 +370-601-86078.

Стрижки, покраска волос, химия. 
Работают ученики с мастером

 +370-657-54821.

XИМЧИСТКА МЯГКОЙ МЕБЕЛИ, 
ковров и матрасов. Пыль, пятна, 
запахи, шерсть домашних живот-
ных.  Висагинас и округ.
  +370-695-55008.

Kilimų valymas, drabužių 
cheminis valymas, skalbimas 

Visagine, Taikos pr. 10,
šalia užuolaidų salono „Dena“. 
Dirbame darbo dienomis nuo 

10.00 iki 17.00 val. 
 +370-686-98565.
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Понедельник, 2 февраля
9.00 Литургия (в Пантелеимо-
новском приделе).
17.00 Прием по личным вопро-
сам.
17.00 Прием по общим вопро-
сам.
Вторник, 3 февраля
9.00 Литургия. Иконы Б. М. «От-
рада, или Утешение». Прпп. 
Максима Исповедника, Макси-
ма Грека (в Пантелеимоновском 
приделе).
Среда, 4 февраля
17.00 Акафист «Всецарице».
18.30 Библейские и святоотече-
ские чтения. Евангелие от Мат-
фея 13, 1. Книга Царств, 13, 1 (Ви-

Расписание богослужений с 2 по 8 февраля 
в Введено-Пантелеимоновском храме

деотрансляция в прямом эфире 
фейсбука).
Пятница, 6 февраля
9.00 Литургия. Препп. Ксении 
Римлянины и Ксении Петербург-
ской (в Пантелеимоновском при-
деле).
Суббота, 7 февраля
16.30 Воскресная всенощная. 
Неделя 35-я по Пятидесятни-
це, о блудном сыне.
Воскресенье, 8 февраля
9.30 Воскресная литургия. Со-
бор новомучеников и исповед-
ников Церкви Русской. Поми-
новение всех пострадавших за 
веру Христову.

Visagino stačiatikių šv. Panteleimono parapija
a/s Nr. LT727300010002619409, Swedbank, AB.

Сердечно благодарим всех, кто поддерживает наш храм!
+370 622 97787 (с 10.00 до 17.00), WhatsApp, Telegram; 

 visaginas.hram.rabota@gmail.com.

Расписание богослужений с 2 по 8 февраля
в храме Рождества Иоанна Крестителя

Среда, 3 февраля
9.00 Божественная литургия. 
Прпп. Павла Фивей́ского и Ио-
ан́на Кущ́ника.
Пятница, 6 февраля
9.00 Божественная литургия. 
Блж. Ксении Петербургской.
17.30 Молебен с акáфистом Бо-
жией Матери.
Суббота, 7 февраля
8.30 Полун́ощница субботняя. 
Божественная литургия. Свт. 

Григория Богослова, архиепи-
скопа Константинопол́ьского. 
После литургии – панихида.
16.30 Воскресное всенóщное 
бдение.
Воскресенье, 8 февраля
8.30 Полун́ощница воскресная. 
Божественная литургия. Неделя 
о блудном сыне. Собор новому-
чеников и исповедников Церк-
ви Русской.

Visagino stačiatikių Jono Krikštytojo gimimo parapija
a/s Nr. LT677300010002619111. Пояснение к платежу: Auka

Выражаем сердечную благодарность всем, кто в это непростое 
время находит возможность помогать нашему храму!

От кабельного ТВ до YouTube:
как висагинская редакция TTS

остаётся голосом города

Mes visi bejėgiai prieš lemtį ir mirtį, tačiau bent šia užuojauta norime 
palengvinti praradimo skausmą.

Nuoširdžiai užjaučiame Alevtiną Minasian, sunkią netekties valandą.

О НАС ПИШУТ

Мы стараемся подходить к ним 
взвешенно и без предвзятости. 
Прямо политические дискуссии 
мы не раздуваем, но если проис-
ходят события, влияющие на жи-
телей, мы их освещаем. Например, 
когда приезжают президент или 
премьер-министр, мы задаём во-
просы, актуальные для нашего ре-
гиона и для жителей Висагинаса. 
Специальных дебатов по политике 
мы не устраиваем – мы СМИ мест-
ного характера и ориентируемся 
на интересы нашей аудитории.

– Вы говорите, что обвине-
ния безосновательны, однако всё 
равно поддержку получил проти-
воречивый кандидат, и из-за этого 
возникла дискуссия. Как вы на неё 
реагируете? У вас выходят интер-
вью не только с местными поли-
тиками, но, возможно, и с людьми 
во власти, с политологами?

– Нет, мы напрямую таких во-
просов не задаём. Но когда при-
езжают, например, президент или 
премьер-министр, мы задаём во-

просы, которые актуальны для жи-
телей, напрямую действующему 
руководству страны. Специально 
таких вопросов мы не поднимаем. 
Мы – СМИ местного характера. По-
этому больше опираемся на наших 
вильнюсских партнёров, которые 
могут участвовать в форумах, кон-
ференциях и пресс-конференциях 
и чаще задавать вопросы.

– Какие вызовы стоят перед 
русскоязычными СМИ в Литве се-
годня?

– Главная проблема – финан-
совая. Нет большого рекламного 
пула, и аудитория у региональ-
ных СМИ ограничена. В крупных 
СМИ, таких как LRT на русском или 
«RU. DELFI», есть возможности за 
счёт контента на литовском языке 
поддерживать русскоязычное на-
правление. Мы же работаем с рус-
скоязычным контентом с самого 
начала, поэтому нам сложнее. Ос-
новные возможности – проекты, 
поддержка читателей и платные 
платформы.

– Какие возможности вы ви-
дите для развития TTS?

– Возможности есть в проек-
тах, которые дают финансирова-
ние и позволяют создавать дву-
язычный контент. Например, 
проект, который поддержал Фонд 
поддержки медиа, рассказывает 
о культурном наследии нашего 
региона -памятниках, историче-
ских местах, о природных объек-
тах. Мы даём информацию на рус-
ском языке, что особенно важно 
для нашей аудитории. Люди на-
чинают интересоваться местной 
историей. Это двойной эффект: 
они узнают новое и чувствуют 
причастность к своему краю.

Благодаря YouTube нас смотрят 
и за рубежом. Это помогает рас-
сказать о Литве, нашем городе 
и регионе, повышает интерес к ту-
ризму. Даже закрытие атомной 
станции остаётся инфоповодом: 
мы освещаем проекты, будущее 
энергетики, местные события.

Моника ЮШКЯВИЧЮТЕ, LRT.lt

Все услуги химчистки!
Висагинас, пр. Тайкос, 10,

возле салона «Dena».
Работаем каждый рабочий день 

с 10.00 до 17.00 часов. 
 +370-686-98565.

NUOMA/АРЕНДА 

Сдам место парикмахера в са-
лоне (1 мкр-н).  +370-647-60122.

PERKU/КУПЛЮ

По самой высокой цене скупаем 
в Литве леса (зрелые, молодые, 
на дрова, срубленные), землю, 
усадьбы.  +370-676-41155.

···
автомобили и мотоциклы лю-
бых марок в любом состоянии. 
Расчет и оформление – на месте. 
 +370-604-55326.

···
Быстро куплю вашу недвижи-
мость. Рассмотрю любые вари-
анты.  +370-611-88801.

Куплю старую радиоаппаратуру, 
кнопочные телефоны, платы 
и радиодетали.  +370-622-74463.

···
Perkame krūmus, medieną. Ker-
tame, valome patys – melioracijos 
griovius, pievas, apleistas sodybas 
ir kt. Minimalus plotas – 1 ha.
 +370 698 86 641.

PARDUODU/ПРОДАМ

дрова, веники (березовые и дубо-
вые).  +370-682-61078.

···
новый сосновый сруб для бани 
6,0х4,5х2,4. Доставка и сборка бес-
платно.  +370-621-44576.

···
диван с креслом.  +370-648-10474.

···
VOLVO XC-90 2007-03. Черный, ди-
зель автомат 136 кВт 2,4 л. Пробег 
290 т. км. Т/О до 2026-09. Многие де-
тали и узлы заменены на новые. От-
личное состояние. Цена 4,9 т. евро  
торг.  +370-625-38134.

Kviečiame teikti vietos projekto
įgyvendinimo planus žuvininkystės verslui

Zarasų ir Visagino žuvininkystės 
regiono vietos veiklos grupė kviečia 
fizinius asmenius (ne jaunesni nei 18 
metų amžiaus), juridinius asmenys 
(atitinkančius labai mažai, mažai arba 
vidutinei įmonei keliamus reikalavi-
mus, kaip tai apibrėžia LR smulkiojo 
ir vidutinio verslo plėtros įstatymas) 
teikti vietos projekto įgyvendinimo 
planus (PĮP) pagal Zarasų ir Visagino 
žuvininkystės regiono vietos veiklos 
grupės 2023–2027 m. vietos plėtros 
strategijos priemonę „Žuvininkys-
tės regiono verslo sektoriaus stipri-
nimas“, priemonės kodas BIVP‑1.

Bendra kvietimui teikti vietos 
projektus skiriama paramos lėšų 
suma – 140 000 Eur, didžiausia ga-
lima paramos suma vienam vietos 
projektui – 70 000 Eur (be nuosavo 
indėlio).

Lėšos vietos projektui įgyvendinti 
gali sudaryti iki 50 proc. arba 75 proc. 
tinkamų finansuoti išlaidų, jei vietos 

projektas yra inovatyvus vietos lygiu 
ir visuomenei suteikiama galimybė 
susipažinti su vietos projekto veiks-
mais ir rezultatais.

Kvietimas galioja 2026 m. sau-
sio 20 d. 8.00 val. iki 2026 m. kovo 
10 d. 17.00 val.

Vietos projektų įgyvendinimo pla-
nai ir pridedami dokumentai teikiami 
naudojantis Žemės ūkio ministeri-
jos informacinės sistemos (toliau – 
ŽŪMIS) portalo interneto prieigoje 
adresu https://zumis.lt pranešimų 
siuntimo funkcionalumu (ŽŪMIS me-
niu punktas „Pranešimai“).

Kvietimo dokumentacija yra skel-
biama: Agentūros interneto tinklala-
pyje https://nma.lrv.lt/, Zarasų ir Vi-
sagino žuvininkystės regiono vietos 
veiklos grupės interneto tinklalapyje: 

https://zarasuzrvvg.lt.
Informacijas apie kvietimą teikti 

vietos planus ir vietos projektų 
planų rengimą teikiama VPS vyk-
dytojo buveinėje adresu: Sėlių a. 
22 (327 kab., iš anksto susitarus), 
telefonais, el. paštu:

– VPS strategijos administratorė 
Jūratė Buičenkienė, tel.: +370 609 
97119, jurate.zarasuzuvis@gmail.
com;

– VPS strategijos administratorė 
Julija Goštautaitė-Adomavičienė, tel.: 
+370 699 33084, julija.akvavvg@
gmail.com.

Taip pat konsultacijas teikia NMA, 
tel.: +370 5 252 6999, 1841, NMA in-
terneto svetainės www.paramazuvi-
ninkystei.lt. meniu skiltyje „NMA kon-
taktai“ užduodant klausimą el. būdu.

Užsakymo Nr. 5543
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ПРИЕМ РЕКЛАМЫ   с 9.00 до 18.00   Jaunystės 21, Visaginas   reklama@tts.lt

UAB „Visagino odontologijos klinika”
GYDYTOJAI ODONTOLOGAI:

Igor NAGUJ – dantų gydymas, dantų rovimas, protezavimas, implantavimas; 
Diana RAKITOVA – dantų gydymas, dantų rovimas, vaikų gydymas; 
Borys LEVANDOVSKIY – dantų protezavimas (TLK); 
Svetlana RAKITOVA – burnos higienistė.

ПРИЕМ ВЕДУТ ВРАЧИ ОДОНТОЛОГИ:
Игорь НАГУЙ – лечение, удаление зубов, имплантация, протезиро-
вание;
Диана РАКИТОВА – лечение, удаление зубов, лечение детей;
Борис ЛЕВАНДОВСКИЙ – протезирование зубов (TLK – Больничная касса); 
Светлана РАКИТОВА – профессиональная гигиена полости рта.
Registracija  +370–699–16888.  Taikos pr. 72V‑1, Visaginas.
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